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EANvika
XPHZH A THN OMOIA MPOOPIZONTAI

To Cooked Meat Medium with Glucose, Hemin and Vitamin K gival éva uNikd KOANIEPYEIOG YEVIKAG XPIONG, TO OTTOIO XPNOIUOTIOIEITAl
yla TNV KAAAIEPYEIQ TWV UTTOXPEWTIKWVY AVOEPORIWY HIKPOOPYAVIOUWY, IBIKA Twv Clostridium spp.

MEPIAHWH KAI ENEZHIHZH

To Cooked Meat Medium with Glucose, Hemin and Vitamin K4 Bagifetal oto okelaoua Tou Robertson.! YmoaTnpilel Tnv

QAVATITUEN TWV TTEPICTOTEPWY GTTOPIOYOVWY KAl N GTTOPIOYOVWY UTTOXPEWTIKWY AVOEPOPIWV PIKPOOPYAVIOUWY Kal gival duvaTo va
XpnoiyotroinOei yia TroikiAia oKoTwv.2 AuTo T0 UNIKG KOANIEPYEIQG gival TTIoNG XPRoIWO w¢ {wHdg eUTTAOUTIONOU yia TNV KOANIEPYEIQ
avoEPOPIWY PIKPOOPYAVIOHWY TTOU EVOEXETAI VA UTTAPXOUV O€ HIKPOUG apiBpoUs, KaBwg Kal wg UAIKO avakaAAIEpyEIag yia ToV
TPoadIopIopd TNG TTPWTEOAUONG (TTEWN KPEATOG) KAl TO axnuaTiopd otopiwyv atd kKAwoTtnpidia. To Cooked Meat Medium with
Glucose, Hemin and Vitamin K1 ouvioTaral £miong wg UAIkS avakaAAIEPyEIag yia avagpdBia aTTogovwuéva oTeEAEXN TTOU TTPOKEITAl Va
€8€TAOTOUV PE AéPIa-UypPr| XpwHaToypagia.3

APXEZ THZ AIAAIKAZIAZ

O puikog 10TOG Kal N TTETTOVN {WIKOU 1I0TOU TTAPEXOUV OPYavIKO lwTo Kal GAAa BPETTTIKG OUCTATIKA YIA TNV UTTOGTAPIEN TNG
QavAaTTUENG TWV PIKPOoOoPYaviIoPWV. O PUIKOG 10TOG TTAPEXE ETTIONG AVAYWYIKEG OUTIEG, 1I1aiTEPA YAOUTABEIOVN, OI OTTOIEG ETTITPETTOUV
TNV QvATITugn auoTnPWY avagpdBIwy HIKPOOPYAVITHWY.4

To Cooked Meat Medium, euTTAOUTIOUEVO, €ival CUPTTIANPWHEVO PE TTPOCTIBEUEVN YAUKOLN, EKXUAIOUO CUPMOMUKATWY, alpivn Kal
Brrapivn Ky yia TNV evioxuon Tng avamtuéng Twv avagpoBiwv PIKpoopyaviopwy. H avatTugn utrodeikvueTal atré Tn BoAepdTnTa Kal,
ME MEPIKOUG PIKPOOPYAVIOUOUG, aTTO TNV TTapousia puoaAidwy agpiou aTo UAIKO kaAAiEpyeiag. Tuxdv atroolvBeon kal apalipwaon
TWV OWHATISIWY KPEATOG UTTOOEIKVUEI TTPWTEOAUCT).

ANTIAPAZTHPIA

Cooked Meat Medium Base
20vBeon* KATd TTPOCEyYyIon avda AiTpo KekaBapuEvou vepou

Kokkia kapdlakou 1IoToU. . . . ... o v .. 98,09
Merrmiké agopoiwpa {wikou 1I0ToU . . . . . . 20,09
AETPOLN . v oo 20g
XAWPIOUXO VATPIO « v v e v e e e e e e 50¢9

* PuBuiopévo ry/kal CUPTTANpWHEVO OTTWG aTTaITeiTal, €701 WAOTE va TTANPoUVTal Ta KPITAPIO aTTOd00NG.

To Cooked Meat Medium with Glucose, Hemin and Vitamin K1, k716G a1m6 10 TTOpaTrdvw ouaTaTIKG, TTEPIEXE! ETTITTAE0V 3,0 g
8e€Tpdlng, 5,0 g ekxUAIopa CupopUknTa, 5,0 mg aipivn kai 1,0 mg Birapivn Ky Tou mpoaTiBevral ava Aitpo.

MposgidotroINoeIg Kal TTPOPUAGEEIG:

Ma in vitro diayvwaTIKA XpAon.

Ta owAnvapia pe o@lypéva Katrdkia Ba TTPETTEI va avoiyovTal TIPOCEKTIKA yIa TNV ATToQUYH TUXOV TpaupaTiopoU Adyw Bpalong

TOU YUOAIOU.

E@apuodete GoNTITEG TEXVIKEG KAl KABIEPWUEVES TIPOPUAAEEIG OTTO HIKPORIOAOYIKOUG KIVOUVOUG KABOAN TNV TTopEia OAWV Twv
S1adikaaiwv. MeTd Tn Xpron, Ta TTapackeuaouéva cwAnvdapia, Ta doxeia deiyparog Kal GAAa poAuouéva UAIKG TTPETTEN va
QATTOCTEIPWVOVTAI € AUTOKAUCTO TIPIV aTrd TNV atmmoppiyn.

03nyieg @UAagng: Katda tnv mapaAaBn), QuAGooeTe Ta CwANVApIa 0To OKOTOG O0TouG 2 £wg 25 °C. ATTo@eUyeTe TNV KATAWUEN Kal
TNV uTTEPBOAIKA BEppavan. YAIKG KaAAIEpyEIag oe owAnvapia, Ta oTToia QUAGCCOVTAl CUPGWVA PE TNV ETTICAPAVON £WG aKPIBWG
TpIv a1t TN XpPron, €ival duvaro va evoeBaAuioTolv €wg TNV nuepounvia ANENG kal va eTTwalovTal Yia TOUG GUVIGTWHEVOUG XPOVOUG
eTwaonG. AQAoTe To UAIKG KaAAIEpyeiag va BepuavBei oe Beppokpaacia dwartiou TrpIv atrd Tov evoeBaAuiopd. Mnv avoiyete TTapd
pévov OTav €ioTe £TOIMOI yia Xpron.

AAAoiwon Tou poidvTog: Mn xpnaoipoTroigite Ta cwAnvdpia edv Tapouaidlouv evoeigelg HIKPORIaKAG HOAUVONG, ATTOXPWHATIOUG,
E¢npotnTa A dAAa onueia aAhoiwaong.

ZYAAOIH KAI XEIPIZMOZ TQN AEIFMATQN

AuTo 10 UAIKO KOANIEpYEIag Bev gival KATAAANAO yia xprion aTTeuBeiag pe KAIVIKG Seiypata i GAAEG TTNYEG TTOU TTEPIEXOUV HEIKTH
MIKPOBIOKN XAwpida, EKTOG GV XPNOIMOTIOIEITAl WG (WHPOG EUTTAOUTICUOU ETTITIPOCOETA TWV TTPWTOYEVWYV UAIKWYV KAAAIEPYEIQG
ETTOTPWONG. ZUMPBOUAEUTEITE Ta KATAAANAQ KEIPEVA YIa TTEPICTOTEPES TTANPOPOPIES.3:5-9



AIAAIKAZIA

Mapexopevo UAIkS: Cooked Meat Medium with Glucose, Hemin and Vitamin Kj

YAIkd 1ToU atraitouvtal aAAd Sev TrapéxovTtal: Bonbntikd uAikad KaAAIEpyEIOg, avTIdpaoTpIa, YIKPOOPYAVICHOI TTOIOTIKOU EAEYXOU
KOl EPYAOTNPIOKOG EEOTTAICNOG, OTTWG aTTaITEITaI Yia T dladikacia auTh.

Aadikaoia Tng e&€raong: E@apuodlete oNTITEG TEXVIKES. Ta Uyp& UAIKG KAAAIEPYEIQG IO AvaEPOPIa ETTWAGCT TTPETTEI VO HEIWVOVTAI
0€ OYKO HE TOTTOBETNON TwV CWANVapIwY, JE EET@IyUEVA T KATTAKIA, UTTO avagpofieg ouvenkeg €TTi 18 €wg 24 h trpiv atd Tn Xpron.
‘Evag oTToTEAEOUATIKOG Kal EUKOAOG TPOTTOG ETTITEUENG KATAAANAWY avagpoBiwy cuvOnKwy ival gEow TNG XProng £vog avagpofiou
ouoTruartog GasPak EZ. EvOANOKTIKE, Ta uypd UAIKG KOAAIEpyelag gival SuvaTd va peiwBolv o€ YKo auéowg TTPIV oTTd TN XPpAoN
ME BPaouo, £XOVTAG Ta KATTAKIA EE@IYUEVA, Kal ETTAkOAoUBN Wuign, ue o@iypéva Katrdkia, o Bepuokpaaia dwuatiou TPV atréd

TOV EVOQOAAUIOUO.

Me xprion amooTelpwpévou Kpikou f BeEAOvag evo@BaANIoUOU, HETAPEPETE TO UAIKO AQVATITUENG OTTO TO TIPWTOYEVEG UAIKO
KaoAAIEpyEIag eTTIOTPWAONG, EvoPBaApifovTag éviova GTnV TTEPIOXA TwV CwHaTIdiwV KpéaTog. ETTwdoTe Ta owAnvapia atoug 35 °C
uTTé avagpofieg GUVORKEG eTTi éwg 7 NUEPEG. ZuvioTdTal n xprion OeikTn avagpoBiwang.

Edv 10 UAIKO KaAAIEPYEIQG XPNOIMOTTOIEITAI WG EPESPIKG UNIKO EUTTAOUTIONOU, ETTITTAEOV TOU TTPWTOYEVOUG UAIKOU KOAAIEpYEIQG
EMOTPWONG, Ta cwANVapia TPETTE va diatnpouvTal TouAdyioTov 1 edoudda TTpIv aTTd TNV améppIYn TOUG WG apVNTIKWV.

MoloTikog éAeyXog XPROTN:

1. E&etdoTe Ta cwAnvapia yia Tuxov evoeigelg aAAoiwang OTTwG TTEPIYPAPETAI TNV evOTNTA “AAAOIWGN TOU TTPOIGVTOG”.

2. EAéy&re v ammédoon evo@BaAuiovTag £va avTITIPOCWTTEUTIKO Oeiyua cwAnvapiwv pe kaBapég KaAANIEpYEIEG OTABEPWV
MIKPOOPYQVIOUWY EAEYXOU, OI OTTOIEG BiVOUV YVWOTEG ETTIOUUNTEG AVTIOPACEIG.

ZuvIoTWVTAl Ol aKOAOUBEG KOANIEPYEIEG:

ITEAEXOZ EZETAZHZ ANAMENOMENO AMOTEAEZMA
Clostridium sporogenes Avdartuén. Mapaywyn agpiou.
ATCC 11437

Clostridium perfringens AvdatTuén. Mapaywyn agpiou.
ATCC 13124

Mpétrel va TnpoUvTal 01 ATTAITACEIG TTOIOTIKOU EAEYXOU CUPGWVA JE TOUG I0XUOVTEG TOTTIKOUG, TTONITEIOKOUG )/Kal OUOCTTOVOIOKOUG
KOQVOVIGHOUG A TIG ATTAITACEIG TTIOTOTTOINCNG Kal TIG TIPOTUTTEG O1adIKATIEG TTOIOTIKOU EAEYXOU TOU EPYACTNPIOU 0OG. ZUVICTATAI O
XPNOTNG VO avaTPEXEl OTIG OXETIKEG kKaTEUBUVTHPIEG 0dnyieg Tou NCCLS kal Toug kavoviopoUg Tou CLIA yia Tig KAaTAAANAES TTPAKTIKEG
TTOIOTIKOU EAEYXOU.

ANOTEAEZMATA

MeTd TNV €TTa0N, N avaTTuén uTTodEIKVUETAI AT T BOAEPATNTA KA, OE YEPIKEG TTEPITITWOEIG, ATTO TNV TTapAywyr| agpiou. H
TTPWTEOAUCT €ival XOPAKTNPIOTIKA PEPIKWYV EI0WV KAl KOTADEIKVUETAI OTTO TNV aAUaUpwaon TwV CWHATISIWY KPEATOG PE TEAIKN TTEWN
1 d1dAuaon Tou Kpéatog. MpéTrel va exTeAeiTal xpwaon katd Gram r) oTropiwy, €TeIdA n B€on kai To péyeBog Twv OTTopiwy ival
XapakTnpioTikéd Tou Clostridium spp.”

MEPIOPIZMOI THZ AIAAIKAZIAZ

O1 {wpoi ePTTAOUTIONOU dev TTPETTEI VO XPNOIUOTTIOIOUVTal WG TO OTTOKAEIOTIKG UAIKG atropdvwong. Mpétel va xpnoiyotrololvtal €
OUVOUOOUO PE EKAEKTIKG Kal N EKAEKTIKG UAIKA KOAAIEPYEIQG ETTIOTPWAONG yia TNV adénan Tng mOavoeTNTag atTopdvwaong Traboydvwy
MIKPOOPYQVIGHWY, €I8IKG ATAV auToi EVOEXETAI VA UTTAPXOUV O€ HIKPOUG apiBuolg ot éva deiyua.

Ma TNV TauToTTOiNGN, O PIKPOOPYAVIOUOG TTPETTEI va gival o kaBapn KaAANIEpyela. TNa TTARpn TauToTToinon, gival duvaTto va
€KTEAEOTOUV BIOXNMIKEG KOl GAAEG £€eTAOEIG TaUTOTTOINONG. MO TTEpAITEPW TTANPOYOPIES, Ba TTPETTEI va CUPPBOUAEUEDTE TO
kataAAnAa keipeva.3.5-11

XAPAKTHPIZTIKA ANMOAOZHZ

Mpiv amré T 8166¢e0T] Toug, 6Aeg o1 TTapTideg Tou Cooked Meat Medium with Glucose, Hemin and Vitamin Ky e§etdfovtal wg Tpog 1a
XAPAKTNEIOTIKG atrdédoong. Me xprion Baduovounuévou kpikou 0,01 mL, avrirpoowTTeuTikd deiyyaTa TnG TTopTidag evopOaAuifovTal
pe kaANiEpyeieg Tou Clostridium perfringens (ATCC 13124) kai Tou C. sporogenes (ATCC 11437). Ta evoeBaApiopata Aapdavovtal
eite ammé 1o Cooked Meat Medium eite amd armroikieg Tou £xouv avatrTuxBei o TpuBAia ue CDC Anaerobe 5% Sheep Blood Agar kai
aKoAoUBwWG apaiwvovTal oe BoAepdTNTa I000UVapN e TTpdTutio McFarland 1,0 og Fluid Thioglycollate Medium. Ta evo@BaApiouéva
owAnvdpia emwadovtal o avagpoéfio cuotnua GasPak, GasPak Plus i GasPak EZ otoug 35 + 2 °C kal petpwvral Yetd o1mo 1, 3
Kal 7 nuépeg emmwaong. H avamtugn kai n mapaywyr agpiou gival eppaveig 1600 pe 10 C. perfringens 600 kai pe 10 C. sporogenes.

AIAGEZIMOTHTA

Ap. kart. [lepiypaen
295982 BD BBL Cooked Meat Medium with Glucose, Hemin and Vitamin K1, cuokeuacia Twv 10 cwAnvapiwv peyédoug K,
Twv 9 mL
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